COLLABORATION PROTOCOL

signed today, 2011 between;

DNA Global Group d.o.0., with address: Supilova
18, 11000 Belgrade, Serbia, represented by Mr

Momic Dalovié, Executive Director, hereinafter
“DNA”, on one side

and

Hospital

...with adrress.......
...................................... Street, No ..., City
.............................. ., represented by Mister
f Mm. / Misses .. . = i
further in the text referred tc as 'Hosplial“ on the

other side

Remembered in this document as "Parties”
Preamble

Taking into consideration that DNA has developed
a special program for the mother and child,
“Discover my world!”, aiming at supporting the
ymmunization and education for baby care

Taking into consideration that DNA has developed
“Discover my world!” program with the support of
Procter&Gamble Marketing Romania SRL through
the “Pampers” brand.

Taking inlo consideration that this program consists
of the production of sanitary-educational materials,
and their distribution in the mateenity hospitals,
the two parties agree on the current Collaboration
Pratocol.

The parties agree to sign the current protocol:
The object of the contract

The object of the contract consists of the
distribution  of  sanitary-educational  materials,
towards the young mothers that gave birth in the
Mospital. The materials are designed to ensure the
education regarding baby care.
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PROTOKOL O SARADNJI

Potpisan danas, _ 2011 izmedu:

DNA Global Group d.o.o., sa sediitem u Ulici
Supilova 18, 11000 Beograd, Srbija, predstavijen od
strane Gospodina Momira BDalovica, lzvrinog
Direktora, u daljem tekstu “DNA”, sa jedne strane

Bolnice o

&/ ."-'/"

sedidtem u..

r e

Ulrm, Grol .zi Grad
.., predstavijena )d
strane p ma / Gospodrce / Gospode &
(v LU ’/““ u daljem tekstu
“Bolnica”, sa druge strane.

Utesnici ovog dokumenta kao “"Ugovorne Strane”
Uvod

Uzeli u obzir da je DNA razvio specijalni program 23
majku i dete, “Otkrij moj svetl”, u cilju davanja
podrike imunizacijl | obrazovanju u oblasti nege
beba.

Uzeli u obzir da je DNA razvio "Otkrij moj svet!”
program uz podriku Procter&Gamble Marketing
Romania SRL kroz “Pampers” brend.

Uzeti u obzir da se ovaj program sastoji iz
proizvodnje  sanitarno- obrazovnih materijala, i
njihove distribucije u porodilista, dve strane se
slaiu sa aktuelnim Protokolom o Saradniji.

Stranc se slaku da potpisu aktuelni protokol:
Predmet ugovora

predmet  ugovora je  distribucija sanitarno-
obrazovnih materijala, prema miladim majkama
koje su se porodile u Bolnici. Materijali su
osmidljeni kako bi osigurali obrazovanje u pogledu
nege beba.



DNA obligations

a) Implement and coordinate the roll-out of the
program “Discover my world{" on the period
the present protocol is making reference to

b) Support the distribution of the packages to the
maternity hospitals.

¢) Train the hospital employees, so that the
responsible  accordingly  distributes  the
packages to the young mothers and offers the
required information for offering the packages,
the attributions of the program responsible
will be the object of the collaboration
agreement previously signed by DNA and the
hospital’s responsible.

d) Packages delivery towards the hospital based on
an  official report signed by the person
delegated by the hospital and by the DNA
representative that will make the delivery

e) Designate a contact person for the relationship

with the hospital and inform in written the
hospital about this contact person or about any
replacement of the contact person.

Hospital obligations

a) Designate an employee &s contact person for
DNA, responsible for the proper execution of
the program in the hospital, for the mothers’
training regarding the baby care; the name of
the designated person will be transmitted to
DNA through a written notification at the
address written in the present contract; in case
this persan is replaced, DNA will be informed
in maximum 2 days from the replacement,
through a written notification sent at the
address mentioned in the contract, or on the
e-mail sent to the person designated by DNA
as contact person.

b) Ensure the access of the DNA representatives
and the packages in the hospital.

¢) Provide storage for the packages necessary o1
minimum a month, assuring that there are
optimum conditions for manipulation and
slorage.

d) Make sure that the contact person for DNA will
receive the packages on an official report
signed by both parties.

The term of the protocol

This protocol is signed on an undetermined period,
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Obavere DNA

a) Implementacija 1 koordinacija svrhe programa
"Otkrij moj svet!” za period na koji se ovaj
Protokol odnosi

b) Pruzanje podrike
porodiliftima.

¢) Obuka zaposiemh u bolinici, kako bi odgovorni
shodno tome distribuirali  pakete miadim
majkama i pruiali sve traiene informacije u
vezi ponude paketa; nadleznost cdgovornih za
program bice predmet ugovora o saradnji
ranije potpisanog od strane DNA i odgovornih
u bolnici.

d) Dostava paketa bolnicama zasnovana na
zvanitnom izvedtaju potpisanom od strane
osobe delegirane od strane bolnice 1
predstavnika DNA koji ¢e da obavlja isporuku.

e) Imenovanje kontakt osobe zadulene za vezu sa

bolnicom i pismeno obaveitavanje bolnice o
ovoj kontakt osobi ili o bilo kakvoj zameni ove
kontakt csobe.

distribuciji  paketa ka

QObaveze Bolnice

a) Imenovanje zaposlenog za kontakt osobu za
DNA, odgovornu za odgovarajuce izvrienje
programa u bolnici, za obufavanje majki u
pogledu nege beba; ime odredene osobe (e
biti preneto DNA kroz pisano obavedtenje na
adresu navedenu u ovom ugovoruy; u slutaju da
je ova osoba zamenjena, DNA <¢e bili
informisan najkasnije 2 dana od dana zamene,
kroz pisano obaveitenje poslato na adresu
pomenutu u ugovory, ili na e-mail poslat osobi
imenovanoj od strane DNA kao kontakt osoba.

b) Omogucavanje pristupa DNA predstavnicima i
paketima u bolnicu.

¢) Obezbediti skladidni prostor 23 pakete
potrebne  za minimum  mesec  dana,
osiguravajuci optimalne uslove za rukovanije i
skladidtenje.

d) Uveriti se da ce kontakt osoba za DNA primiti
pakete putem 2vani¢nog izvetaja polpisanog
od strane obe ugovorne strane.

Uslovi tekuceg protokola

Ovaj protokol se potpisuje na neodredeni period,



in case any changes might occur, the revisions and
additions to the current protocol will be made with
bath  parties” consent, through a written
addendum

The cession of the protocol

The present protocol can be ceased by any of the
two parties through a previous wrilten notification,
sent 90 days before the cession of the agreement
at the legal address of the contracting party

Farce majeure protects form of liability the part
that invokes it, under the law.

Any notification or discussion between the two
parties will be done in writing, through a letter sent
with acknowledgement of receipt, at the addresses
mentioned in the contract.

Any misunderstandings that may appear in relation
to this agreement will be solved amicably, and if
this is not possible, the litigations will be salved by
the competent court from Belgrade.

This

protocol was signed on the

in two copies, one for each

party

DNA Global Group d.o.o.
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ukoliko dode do bilo kakvih promena, revizije |
dodavanja tekucem protokolu hiée uradene uz
obostranu saglasnost obe ugovorne strane, kroz
pisanu dopunu.

Cesija protokola

Tekuci protokol mote prestati na inicijativu bilo
koje od dve ugovorne strane kroz prethodno pisano
obaveitenje, poslato 90 dana pre cesije ugovora na
zakonsku adresu druge ugovorne strane

Visa sila suti oblik odgovornosti ugovorne strane
koja se poziva na njega, po zakonu.

Bilo kakvo obaveitenje ili nesuglasica izmedu
ugovornih strana bi¢e uradena napismeno, putem
pisma poslatog uz potvrdu primaoca, na adresu
pomenutu u ugovoru.

Bilo kakav nesporazum koji se mote pojaviti u vezi
ovog ugovora bice ljubazno redavan, a ukoliko ovo
nije moguce, sudski sporovi ce biti refavani od
strane nadleinog suda u Beogradu.

Ovaj protokol je potpisan 2011.
u dva primerka, za svaku ugovornu stranu po jedan.

DNY Global Group d.o.o.
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Momir Dalovic, Executive Director  \,
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Mpﬂm Dalovi¢, lzvrini Direktor
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Hospital
(clear nome and signoture) (puno ime i potpis)

- e
General managerof Hospital Direktor Bolnice

Hospital Neonatalogy/Gynecology Manager
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Natelnik Odeljenja za Neonatologiju/Ginekologiju



